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Überprüfen Sie vor
der Installation die
Spannung der URail
Lampen und stellen
Sie sicher, dass sie
mit der
Stromversorgung
Ihres Hauses oder
Gebäudes kompatibel
ist, um Überlastungen
oder Beschädigungen
zu vermeiden.

Before installation,
check the voltage of
the URail lamps and
make sure it is
compatible with the
power supply of your
home or building to
avoid overloads or
damage.

Avant l'installation,
vérifiez la tension des
lampes URail et
assurez-vous qu'elle
est compatible avec
l'alimentation
électrique de votre
maison ou de votre
bâtiment pour éviter
toute surcharge ou
tout dommage.

Prima
dell'installazione,
controlla la tensione
delle lampade URail e
assicurati che sia
compatibile con
l'alimentazione
elettrica della tua casa
o edificio per evitare
sovraccarichi o danni.

Controleer vóór de
installatie de spanning
van de URail-lampen
en zorg ervoor dat
deze compatibel is
met de
stroomvoorziening
van uw huis of
gebouw om
overbelasting of
schade te voorkomen.

Antes de la
instalación, verifique
el voltaje de las
lámparas URail y
asegúrese de que sea
compatible con el
suministro eléctrico de
su hogar o edificio
para evitar
sobrecargas o daños.

Před instalací
zkontrolujte napětí
lamp URail a ujistěte
se, že je kompatibilní
s napájecím zdrojem
vašeho domova nebo
budovy, aby nedošlo k
přetížení nebo
poškození.

Prije instalacije
provjerite napon URail
svjetiljki i provjerite je
li kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.
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biste izbjegli
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Telepítés előtt
ellenőrizze az URail
lámpák feszültségét,
és győződjön meg
arról, hogy
kompatibilis az
otthona vagy épülete
áramellátásával, hogy
elkerülje a túlterhelést
és a károsodást.

Achten Sie darauf,
dass die URail
Lampen ausreichend
belüftet sind, um eine
Überhitzung zu
vermeiden. Halten Sie
die Lampen von
brennbaren
Materialien fern und
vermeiden Sie eine
Überlastung der
Leuchtmittel.

Make sure that the
URail lamps are
adequately ventilated
to avoid overheating.
Keep the lamps away
from flammable
materials and avoid
overloading the bulbs.

Assurez-vous que les
lampes URail
disposent d'une
ventilation suffisante
pour éviter la
surchauffe. Gardez
les lampes éloignées
des matériaux
inflammables et évitez
de surcharger les
ampoules.

Assicurarsi che le
lampade URail
abbiano una
ventilazione
sufficiente per evitare
il surriscaldamento.
Tenere le lampade
lontane da materiali
infiammabili ed evitare
di sovraccaricare le
lampadine.

Zorg ervoor dat de
URail-lampen
voldoende ventilatie
hebben om
oververhitting te
voorkomen. Houd de
lampen uit de buurt
van brandbare
materialen en
voorkom
overbelasting van de
lampen.

Asegúrese de que las
lámparas URail
tengan suficiente
ventilación para evitar
el
sobrecalentamiento.
Mantenga las
lámparas alejadas de
materiales inflamables
y evite sobrecargar
las bombillas.

Ujistěte se, že lampy
URail mají dostatečné
větrání, aby nedošlo k
přehřátí. Udržujte
lampy v dostatečné
vzdálenosti od
hořlavých materiálů a
vyhněte se přetížení
žárovek.

Provjerite imaju li
svjetiljke URail
dovoljnu ventilaciju
kako biste izbjegli
pregrijavanje. Držite
svjetiljke podalje od
zapaljivih materijala i
izbjegavajte
preopterećenje
žarulja.

Provjerite imaju li
svjetiljke URail
dovoljnu ventilaciju
kako biste izbjegli
pregrijavanje. Držite
svjetiljke podalje od
zapaljivih materijala i
izbjegavajte
preopterećenje
žarulja.

Győződjön meg arról,
hogy az URail lámpák
megfelelő szellőzést
biztosítanak a
túlmelegedés
elkerülése érdekében.
Tartsa távol a
lámpákat gyúlékony
anyagoktól, és kerülje
az izzók túlterhelését.

Verwenden Sie
geeignete
Überlastungsschutzvo
rrichtungen, wie z.B.
Sicherungen oder
Schutzschalter, um
die URail Lampen vor
Stromspitzen oder
Kurzschlüssen zu
schützen.

Use appropriate
overload protection
devices, such as
fuses or circuit
breakers, to protect
the URail lamps from
current spikes or short
circuits.

Utilisez des dispositifs
de protection contre
les surcharges
appropriés, tels que
des fusibles ou des
disjoncteurs, pour
protéger les lampes
URail des surtensions
ou des courts-circuits.

Utilizzare dispositivi di
protezione da
sovraccarico
adeguati, come fusibili
o interruttori
automatici, per
proteggere le
lampade URail da
picchi di corrente o
cortocircuiti.

Gebruik geschikte
overbelastingsbeveilig
ingen, zoals
zekeringen of
stroomonderbrekers,
om de URail-lampen
te beschermen tegen
stroompieken of
kortsluiting.

Utilice dispositivos de
protección contra
sobrecargas
adecuados, como
fusibles o disyuntores,
para proteger las
lámparas URail de
sobretensiones o
cortocircuitos.

Použijte vhodná
zařízení na ochranu
proti přetížení, jako
jsou pojistky nebo
jističe, k ochraně lamp
URail před
proudovými rázy nebo
zkraty.

Koristite odgovarajuće
uređaje za zaštitu od
preopterećenja, kao
što su osigurači ili
prekidači strujnog
kruga, kako biste
zaštitili URail žarulje
od strujnih udara ili
kratkog spoja.
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Használjon megfelelő
túlterhelés elleni
védőeszközöket,
például biztosítékokat
vagy megszakítókat,
hogy megvédje az
URail lámpákat a
túlfeszültségtől vagy
rövidzárlattól.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Paulmann Licht GmbH

Quezinger Feld 2, 31832 Springe-Völksen
info@paulmann.de


